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VENDÉGLŐSÖK LAPJA
VEMDÉOLé-, KIÁLLÓ-, KÁVÉiIPIBI ÉH KÖZ«AZDAHÁ«I SZAKLAP

DL kir. postatakarékpénzt. csekksz. 45.255 Megjelenik havonta kétszer, 5-én és 20-án Előfizetési díj félévre 12 pengő (150.000 K) A L A P ÍT O T T A :

I H Á S Z  C 9 T Ö R O T

S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d ó h i v a t a l :  BUD APEST, IX .,  VIOLA UTCA 3. SZÁM T e l e f o n s z á m :  „ J ó z s e f * *  2 2 —81
A  v e n d é g lő s ,aki lelkes és szakképzett tagja a maga iparának, levelet írt nekünk, a Vendéglő

sök Lapjának, Szombathelyről. Százával kapjuk mi a leveleket a vidékről szinte hetenkint, sok-sok vendéglős fordul hozzánk ügyében-bajában és mi segítünk, tanácsolunk, amit lehet. De ez a szombathelyi vendéglős nem a maga, hanem a mi ügyünkben fordul hozzánk, ezúttal kivételesen és figyel- meztetőleg. Egy kicsit csodálkozóan is.Azt kérdezi, mit tartson arról a szemérmetlen házalásról és tolakodó terrorról, amit a vidék igen sok helyén kifejtenek most egyes »hivatalosnak« állított szaklapok érdekében? Hogy „országos szövet
ségek" nevében kényszerítik a vidéken a meglepett és tájékozatlan vendéglősöket arra, hogy bizonyos „ hivatalos lapok« 
köteles előfizetőivé váljanak, a többi szaklapra pedig előfizetni ne merjenek, sőt óvakodjanak az elolvasásától is, mert az sehogysem tetszik egyes sváb diktátoroknak a pesti szakma ideiglenes élén. Azt kérdezi, mit feleljen a vidék vendéglős és szállodás iparra, ha megkapja a parancsot, hogy érdekei csak úgy részesülnek védelemben, ha ,,országos szövetségbe•• lép, tagdíját oda gyorsan befizeti és így kap egy „ingyenes hivatalos lapot" ? Mit feleljen a vidék?Mi megüzenjük. Mi mindig válaszolunk minden szaktársnak, még pedig alaposan.Kérdezze meg a vidék, mit tett eddig érte és mit tesz ma is az a titokzatos 
„országos szövetség", amelynek tagsági díja fejében 24 pengőket fognak bevasalni rajta? Kérdezze meg, hová lesznek ezek a 24 pengők? És látni fogja, hogy ezeken a 24 pengőkön csinálnak itt Budapesten egy „hivatalos lapot", egy „ingyen lapot", de nem nekik, a vidéknek! Dehogy! Hanem a gazdag budapesti külön ipartestületnek. Mert a „hivatalos lap» évente megjelenő 36 számából 34 számban egyetlen szó sincs soha a vidékről, csak a budapesti ipartestületről, a budapesti asztaltársaságokról, a budapesti ipartestület egy-két vezetőemberének mások által megírott beszédeiről és elmefuttatásairól, ami ezer szerencse, mert amit mégis ők írnak bele, az gorombaság vagy hencegés. Viszont két lapszámban csakugyan van valami, nem ugyan a vidékről, de az

„országos szövetségről", annak a kongresszusáról és az azt követő ivásról. Hát ezt kapja a jó vidék azért, mert keserves filléreivel fenntart egy csakugyan „ ingyen« lapot Budapest gazdag szakmájának és módot ád benne egyes pesti lokális nagyságok arcképmegjelentetéseinek.Az Országos Szövetség hivatalos számadása igazolja, hogy a tagdíjak 70 — 80 százalékát kizárólag a „hivatalos ingyen
lap" megjelenésére fordítják. A  vidék zsebe pénzeli a budapesti nagyfejűek dicsőségeit zengő egyhangú furulyát, vagy svábharmonikát, a „hivatalos lapot". Az egész szövetség bevétele csak erre jó, csak ezért van. De hát ezért van-e a vidéki vendéglős? Erre kell-e keresnie?Bármelyik vidéki szaktársunk nyugodt lelkiismerettel utasíthatja ki otthonából a hivatalos lap mellett a fenti érvekkel házaló pesti vigéceket. Ezeknek a házalóknak érdekeik fűződnek a maguk hazug kis üzletéhez, de ahogy abból még emberfiának haszna nem volt, hogy hallgatott rájuk, úgy kára sem lesz, ha a kezébe nem veszi nyomtatványaikat.Tett valamit az évtizedek óta fennálló szövetség a vidéki szakmát sújtó külön

adók ellen? Felemelte szavát a vidéki közigazgatási és pénzügyi hatóságok helytelen eljárásai ellen? Cselekedett az italmérési engedélyek ügyében? Segített a bajbakerült vidéki szaktársaknak? Van valami eredménye, vívmánya évtizedek óta?Sehol semmi. És nem is lesz, szaktársak. Akik a maguk kis levesét fújják, azok nem törődhetnek a ti bajaitokkal. Nektek magatoknak kell a kezetekbe fegyver, éles és mindenfelé hatásosan vágó, nem olyan, mint az országos szövetség, hanem olyan, mint a Vendéglősök Lapja . Negyvenhárom harcos év után nagyobb és tekintélyesebb ez a lap, mint valaha, á  vidék bajaiért elszántan emel szót és Budapest sohasem volt kedvesebb előtte, mint bármelyik elhagyott kis országtáj. Nézzetek szembe a leleplezett hazugságokkal és teljelek be a soha be nem tartott Ígéretekkel. Budapest szakmájának elég baja van, hogyan törődnék a vidékkel is. De nektek is elég a bajotok, mi közötök lehet Budapest egykét „hivatalos lapjához?" A  Vendéglősök 
Lapja  a ti lapotok, ezt látnotok kell minden sorából és eszerint cselekedjetek újabb 43 évig.

A  vasárnapi munkaszünet 
és a vendéglős-, szállodás- és kávésszakmák.

Irta : v. dr. C sa tó  B éla  r.kapitány.A vasárnapi és szentistvánnapi munka
szünet a dolog természete szerint a legkevésbbé nehezedik e lap által képviselt szakmákra, sőt rendszerint az üzleti forgalmuk jóval nagyobb, mint hétköznapokon. Az ipar és kereskedelem vasárnapi munkaszünete, továbbá az árúk házhozszállításának és szállítmányozásának korlátozása azonban lényeges kihatással van e szakmák üzleti életére is s azért ezeknek összefüggéseit és hatását felismerni és a vonatkozó rendelkezéseket pontosan ismerni fontos érdekét képezi a szakmabeli üzletek tulajdonosainak. Az alábbiakban csak azoknak a szabályoknak és rendelkezéseknek ismertetésére szorítkozom, amelyek szoros összefüggésben vannak az érdekelt szakmákkal.A  kereskedelem munkaszünete szempontjából a legfontosabb kihatása az élelmiszerek árusításának van. Élelmiszereket általában, ideértve a halféléket, valamint az élő és leölt baromfit is, a túlnyomóan ezek árú-ítására berendezett üzletekben Budapesten reggel hét órától délelőtt kilenc óráig, vidéken délelőtt tíz óráig szabad árúsítani. N yílt piacokon és

vásárcsarnokokban az élelmiszerek árusítása délelőtt 10 óráig végezhető. A  jogszabályok szigorú magyarázása szerint piacokon és a vásárcsarnokokban is csak reggel hét órakor kezdődhetne meg tulajdonképen az árusítás, azonban a székesfőváros tanácsa hódolva az évtizedes szokásnak, már korábbi időre megengedte az élelmiszerek árúsítását. Ezt az üdvös és helyes gyakorlatot csak dicsérni lehet, mert ha szigorúan ragaszkodnának a vásárcsarnokokban és piacokon az árúsításnak reggel 7 órai kezdetéhez, Budapest élelmezése nagy hiányokat szenvedne és a közegészségi követelményeknek is jobban megfelel ez az állapot.A  fűszer- és csemegekereskedőket a vasárnapi árúsításnak két órai terjedelemre való korlátozása elég súlyosan érinti. Többen közülök úgy igyekeztek segíteni magukon, hogy üzletükben kifőzést is kezdtek gyakorolni. A  kifőzés iparigazolvány alapján gyakorolható szabad ipar lévén, ez ellen hétköznapokon nem lehet kifogást emelni. Miután azonban ezek a fűszeresek a kifőzés keretében üzletüket vasárnap is nyitva tartották, a kereskedelemügyi minisz-



V EX D É fiLŐ SAK  LA P J A IN T .  márctna *r>.9tér rendeletet adott ki, melyszerint ezek a fűszeresek és csemegések vasárnap csak reggel hét és kilenc óra között tarthatnak nyitva, ezen időn tűi üzlethelyiségükben a kifőzést nem gyakorolhatják. Mint látható, ez nagyon üdvös intézkedés volt a jogosulatlan konkurrencia megakadályozására.Lássuk most már a fontosabb élelmiszereket egyenkint, hogy melyeket mely időben szabad, vagy tilos árusítani. Sajnos, a legfontosabb élelmiszer, a húsneműek árásítása Budapesten egész napon át tilos. Vidéken azonban március hó 1-től október hó 31 ig  terjedő időszakban reggel 6 órától 10 óráig, november hó 1-től február hó utolsó napjáig pedig reggel 7 órától délelőtt 10 óráig húsneműek árusíthatók.
Kenyér, péksütemény és gyümölcs a kizárólag ezek árusítására berendezett üzletekben reggel 7 órától déli 12 óráig, uccákon a szokásos keretek között délután 2 óráig, tej, tejtermékek pedig délután 1 óráig árusíthatók.Ismeretes az a harc, amely a cukrászok és cukorkások között fennállott a záróra ügyében. U . i. cukorka, száraz cukrászsütemény, mézes

kalács és szeszt nem tartalmazó üdítő italok az ezek árusítására berendezett üzletekben a főváros területén reggel 7 órától 9 óráig, vidéken 10 óráig, uccákon, tereken az ország egész területén este VslO óráig árusíthatók. Ezzel szemben a cukrászok zárórája az ország egész (erületén egységesen május 1 és augusztus

31-ike közt éjfél, szeptember 1 és április 30-ika közt pedig éjjel 11 óra, a reggeli nyitás ideje 8 óra. Látható, hogy a cukrászok nagy előnyben vannak a cukorkások fölött a vasárnapi munkaszünet tekintetében, ami arra indított igen sok cukorkást, hogy cukrásziparigazolványt szereztek és ennek alapján egész vasárnapon át nyitva tartottak. Ebben a kérdésben aztán a főváros tanácsa teremtett rendet s bizottsági bejárások útján döntött afelől, hogy az ilyen utólag cukrásziparigazolványt nyert cukor- kás tényleg cukrásznak tekinthető-e.Színházakban, mozgókban és más szórakozóhelyeken cukorka, cukrászsütemény, a szokásos egyéb büffé-cikkek és italok (kivéve természetesen az égetett szeszes italokat) az előadások tartama alatt helybeni fogyasztásra árusíthatók.
Élővirágokat vendéglőkben, kávéházakban és büffékben este 6 órától záróráig lehet eladni. Egyébként a virágüzletek 8-tól 12 óráig tarthatnak nyitva, uccákon és tereken d. u. 2 óráig árusíthatók.
Gesztenye, alma, burgonya és téli tök az őszi és téli időszakban uccákon és tereken egész nap süthetők és kiszolgálhatók.Lássuk most a trafikárúk árusítási idejét vasárnap. Dohány és dohánygyártmányok, gyufa, szivarkapapir, továbbá postai értékjegyek és okmány bélyegeket kizárólagos dohányárudákban reggel 7 órától d. u. 3-ig lehet árulni. Más üzletekben ezek az árúk csak a nyitvatartásuk ideje alatt szolgálhatók ki. (Folytatjuk.)

tartanak, ott a tagok jogán pár pohár bort ihassanak, de nem tudjuk megérteni azt, mi szükség volna arra, illetve milyen kulturcélja és haszna van annak, hogy ott boldog-boldog tálán ihasson és dorbézolhasson ?Nekünk korlátlan engedélyeseknek este 10 
órakor pontosan be kell zárni, esetleges vendégeinket kizavarni, akik azután szépen mennek a kulturegyesületekbe s ott azután tovább folytatják. Úgyszintén furcsa színben tűnik fel az az eset, hogy amikor Lajosmizsei Ú ri Casinó két éve, hogy szünetel, akkor most Besenyi József nevére szóló s most kapott korlátlan 
engedéllyel a Casinó égisze alatt mérik az italt.A  közterhek — kegyelmes Urunk — minket, korlátlan engedélyeseket sújtanak. Kínlódunk, nyomorgunk, jelenünk sivár, jövőnk reménytelen s ebben a rettentő helyzetben tanácstalanul állunk. Reményünk csak egy, hogy kegyelmes Urunkhoz fordulva segélyért — ezen visz- szás dolgokat a lehetőség szerint helyes mederbe vezeti.A  Kulturegyesület legyen az, amire az alakult — legyen a kultúra művelője, de ne korcsma, ahol az esendő emberek, ahelyett, hogy saját érdekeik istápolására jönnének össze, ivással fecsérelik el idegenekkel együtt az idejüket.Méltóztassék tekintetbe venni továbbá, mily előnyös helyzetben vannak azok a kereskedők velünk szemben, kiknek italmérési engedélyük van, de meg saját üzlettársaikkal szemben is, kiknek ily engedélyük nincs, akkor, amikor az előbb említett tanyai emberek bejőve, ital- fogyasztásuk közbez más szükségleteiket is ott szerzik be.A  tizenkettedik órában, vagyonunk romjai felett esedezünk kegyelmes Urunk megértő leikéhez segítségért. Nem előnyöket kérünk, csupán azt, hogy jogaink birtokában saját és családunk létét biztosíthassuk.

Lajosmizse vendéglősei és korcsmárosai 
a kormány elé vitték a vidék panaszait.Tizenkéttagú küldöttség és m em orandum . — A vidéknek önm agának kell m ozognia, ha élni akar. — Követendő példa.

Lajosmizse vendéglősei és korcsmárosai követendő és bátor példát szolgáltattak a vidéki szakmáinknak arról, mi a teendője a bajok orvoslására a sanyargatott falunak, községnek, vidéki városnak. Hiába vár bármit is a hangulatos címek alatt tengődő mai országos alakulásoktól, neki kell cselekednie a maga ügyében. És Lajosmizse cselekedett. M agyar  József vezetése alatt tizenkéttagú küldöttsége jelent meg a pénzügyminiszter előtt és a következő általános érdekességű memorandumot nyújtotta át neki:Nagyméltóságú Miniszter Ú r! Kegyelmes Urunk 1Mi Lajosmizsei korcsmárosok tiszteletteljesen járulunk Nagyméltóságod elé panaszunk meghallgatása és annak lehető orvoslása iránt. Lajosmizse község 12.000 lakosú nagyközség, amelynek mintegy s/s része — tekintettel a tanyarendszerre — a külső területre esik. A község mintegy 800 házból áll, amely területen kb. 4000 személy él.Ezen 4000 személyre esik a belterületen 17 korlátlan korcsmaengedély, 9 kismértékbeni (poharazás) és 16 korlátolt engedély. Azonkívül a Gazdasági Egyesület és a M O V E , ahol csak a tagok részére volna engedélyezve italmérés. Van azonkívül a külterületen még 2 korlátlan és 3 korlátolt engedély.A  tanyai népek, ha bejönnek a faluba, az csak vasárnap délelőtt az istentiszteletre és csütörtökön délelőtt megtartott hetipiacokra szorítkozik, s azok végeztével azonnal mennek ki a tanyára. A  külterületen élő tanyai népek tehát úgyszólván teljesen számításon kívül volnának hagyandók az italmérések látogatása tekintetében.Ez adatokból méltózlatik látni, hogy mily súlyos a helyzetünk, amikor egy italmérésre 
alig esik 25—30 számottevő lélek. Mindazonáltal belenyugodnánk a változhatatlanba, ha a községben levő fűszerüzleteknek és vegyeskeres
kedőknek nem volna korlátolt engedély kiadva. Ezen üzletek azok, amelyek a korlátlan enge
délyeseket tönkreteszik. Ugyanis a csütörtöki

napokon a külterületekről beözönlő tanyai népek egyszer járván a faluba hetenkint, bevásárlásaik eszközlése közben ezen üzletekben szerzik be italszükségleteiket is, ott nyomban 
el is fogyasztják azt a mennyiséget, amit különben a korlátlan engedélyeseknél fogyasztanának el.Másik rendkívüli sérelmes tény az, hogy a helybeli Ipartestület, úgyszintén a Casinó  pár héttel ezelőtt az eddigi korlátolt engedély helyett 
korlátlant kaptak. A G a zdasági Egyesület eziránti kérelme már szintén felterjesztetett a pénzügyigazgatósághoz s csak hetek kérdése lehet, hogy az is megkapja.Kegyelmes Urunk! Azt kérdezzük most, mi szüksége van az oly kulturegyesületeknek, mint az Ipartestület, Úri Casinó, Gazdasági Egyesület, hogy azok a korlátlan engedély révén 
korcsmákká változzanak ? Az érthető, hogy úgy az iparosság, mint a gazdák, ha összejövetelt

A  pénzügyi kormányzat képviselője átvette a memorandumot és megígérte, hogy azt jóakarattal bírálja el a legrövidebb idő alatt. Lajosmizse panaszai országos panaszok, minden vidéki körzetünknek megvannak ugyanezek a sérelmei és minden dicséret és szakmai elismerés megilleti a Lajostnizseieket, hogy megmozdultak az egész vidéki szakma közös bajában. Az ő példájokat kell követnie vidéki csoportjainknak, mozogni, tenni! Ezt jelenti az életerős szakmai önérzet és ebben áll a szervezkedés, nem abban, hogy a szegény vendéglős az utolsó filléreit is föláldozza, egy országos gyűlésesdire, amelyen csak egy szava lehet, elismerő köszönetét szavazni, általa sose ismert, sose látott idegeneknek. Ha meglesz az eredmény, az elvi jelentőségű és azért Lajosmizse vendéglőseit és korcsmárosait illeti meg minden köszönet, ők voltak az úttörők, a fáklyavivők az egész ország szakmája előtt!
Köteles-e a vendég kifizetni a megevett 

étel árát, ha utólag — legyet talált?A tu lajd o n o s, a főpincér, a fő szakács elszánt viasko dása a ko nyh a becsületéért Egy adag vadm ártásos nyúl ára, m int szakproblém a.A  budapesti büntetőjárásbíróságon a pesti aggíegényélet egyik igen keserves dolgát mérlegelték: a vendéglői kosztolást. B . Andor gyógyszerész, egyik igen előkelő éttermünk tulajdonosa, a főpincér, a főszakács, vagy népszerűbben az úgynevezett „séf“ a szereplők. Mint vádlott természetesen B. Andor, a rigolyás agg'egény, mint károsult, igen természetesen, a tulajdonos másfélmázsás személyében és végül mint született tanuk, magától értetődően, a főszakács, valamint a főpincér kerültek a bíróságelé. , B. A. bemegy a vendéglőbe. Helyet foglal. Étlapot kér. Előbb a pincértől, majd a főpincértől, végül az előhívatott tulajdonostól megkérdezte, hogy mit szólna hozzá, ha példának okáért ő nyúlgerincet enne vadmártással.

Ajánlhatja-e? Jó -e? Ehető-e? Nem lesz-e tőle beteg? Miből áll a vadmártás? Hogyan készítik? Mert neki volna rá pompás receptje, stb. Végül is — ezt konstatálhatjuk tényként — a nyúlgerinc vadmártással megjelenik az asztalon. Szervírozták. A  tulajdonos, a főpincér, az ételhordó, a piccolók diszkréten bár, de nem szám! avehetö távolságban lesik a történelmi pillanatot, mikor a vendég, ez esetben B. A., a pompás ételhez hozzányúl és az elsó falatnak minden dőccenő nélkül méltóztatik legnemesebb rendeltetési helyére sülyedni.Érkezik az új vendég és a régit, B. A.-t hagyják — enni.Fölséges étvággyal falatozik. Már a végén jár, mikor elbömböli magát:
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—  H it ez mi? — és Ijedt szemmel néz az üres tányér fenekére.A  főpincér galopban, a tulajdonos a 150 kiló keserves trappjával, a borfiúk eszeveszetten rohannak a vendég köré. Az étteremben egy pillanatra minden m egáll: száj, kés, villa.— Hát ez m i? — dörgi mégegyszer B. A. és vésztjóslóan mered a szeme ismét a tányér fenekére, hol már szabadszemmel is látható a maradék vadmártásban csendesen elszenderedett két őszi légy földi maradványa.— Két légy 1 — szalad ki a száján ujjongva az egyik boriidnak.Légy — légy! Egy is sok belőle egy tányérba, ez még vitatható! Párostól azonban még tagadni sem lehet. Nem is hasztalankodtak vele sem a tulajdonos, sem a főpincér. Beismerték. Ezzel szemben arra a jogi álláspontra helyezkedtek, miután B. A . az ételt elfogyasztá, köteles is — fizetni érte. Viszont B. A. más nézeten volt. Rendőr. Igazoltatás. Feljelentés — csalás vétségéért.így került az ügy a büntetőjárásbíróság elé. Jóit vallomást tenni a tulajdonos, a főpincér, no és hát a főszakács, akinek egyéni becsületéről volt szó ebben a légy-esetben.A  főpincér előadta, hogy ez csak trükk. Már meg vannak szokva a „legyes vendégekhez". Oyufaskatulyában hordják a döglött legyeket és amikor már jóllaklak, a tányér fenekére helyezik őket, hogy undorral szaldírozzák a cechet és fizetés nélkül álljanak tovább. A  főszakács majdnem arra tett esküt, hogy még életében nem látott legyet — fazékban. Különben is minden ételt megszűrnek, mielőtt a konyháról kiadják.—  Ez nagyon helyes is! — jegyezte meg az elnök.A tulajdonos pedig izgalomtól lihegve vallá, hogy az ő üzleti praxisában ilyesmire még 
nem volt precedens. Ezzel szemben áll a megcáfolhatatlan tény : a tányér fenekén agnoszkált két darab légy.

O r. büntetőjárásbíró ezek után akként ítélkezett, hogy B. Andort felmentette a csalás vétsége alól. Amennyiben pedig ezentúl még valamire igénye volna a tulajdonosnak, hát — perelje a törvényszéken a nyúladag árát. Döntsön a polgári bíró, hogy tartozik-e fizetni valaki a nyúlás vadmártásért, ha azonfelül ráadásul még két legyet varázsol valami titokzatos erő a — tányérja fenekére.
Tisztességtelen verseny az Idegen ásványvizes ü vegek használata. A Kereskedelmi és Iparkamara zsűrije a kővetkező ügyben hozott döntést: Az ásványvíz- tulajdonosok elpanaszolták a zsűri előtt, hogy cégüket és védjegyüket feltüntető (az üvegbe edzett) palackokat a versenytársak, mint használt üvegeket, összevásárolják és azt azután saját vizeik töltésére használják fel olymódon, hogy az üveg hasára a saját címkéiket ragasztják. A zsűri egyertelműleg ama felfogásának adóit kifejezést, hogy idegen védjeggyel ellátott ásványvizes palackodba más szénsavas vizet tölteni és forgalomba hozni nem lehet, inért még az esetben is, ha vignettával látják el a palackokat, mert az igen könnyen leázhatik és (gy a megtévesztés és annak lehetősége fennforog. Ennélfogva az eljárás alkalmas arra, hogy a fogyasztót megtévessze az árú mibenléte tekintetében.

MI ÚJSÁG?A balatoni vendéglősök egyesületbe töm örültek a drágaság letöréséért. Balaton- füredről jelentik: Balatonfüreden a balaton- menti vendéglősök megalakították a Balatoni Vendéglősök Egyesületét. Az egyesület célja, hogy letörjék a Balaton mentén uralkodó drágaságot és emeljék a balatoni fürdőélet színvonalát. Elnökké Sebesta Erhardot, titkárrá 
Papp Kálmánt választották meg.

A vendéglőkből és kávéházakból csak ott készt” 
tett élelmiszert szabad uccán át eladni. A keres* kedelmi minisztérium rendelettervezetet készített, melyben kimondja, hogy büffévendéglókben, korcsmákban, kávéházakban, kifőzésekben fűszerkereskedést éppen úgy nem szabad gyakorolni, mint élelmiszerkereskedést sem. Uccán át ezekből az üzletekből csak szeszeszitalokat, szódavizet, péksüteményt, vagy olyan élelmiszert lehet kiárulni, amit az üzletben állítottak elő. Előzetesen megrendelt s több személyre szóló ebéd, uzsonna vagy vacsora elszállítása szabad. A rendelettervezet ügyében a kereskedelmi miniszter ankétot tart.Túlm agasan állapítják m eg az ital* mérési illetékeket. Az italmérési illetékeknek háromévenkinti megállapítása a vidéken folyamatban van s általános a panasz, hogy a kivetéseknél mindenütt igen érzékeny emelések történnek, úgyhogy tömegesen fellebbezik meg az érdekeltek a végzéseket. Különösen sok a panasz a kisebb községek vendéglősei és korcs- márosai részéről, mert a rossz megélhetési viszonyok miatt üzleteik amúgy is gyengébben mennek. Egyes vidéki körzetekben, amint halljuk, mozgalom is indult meg aziránt, hogy az ipartestületek útján a kereskedelemügyi és pénzügyminisztereknél teszik szóvá sérelmeiket és keresnek orvoslást.

A győri vendéglős borpinceszövetkezet köz" 
gyűlése. A  győri és győrv'déki vendéglősök borpince' beszerző szövetkezete most tartotta évi rendes közgyűlésé4 
László  József elnöklete alatt. Az igazgatóság évi jelentése megállapítja, hogy a szövetkezet fönnállásának rövid három éve alatt a biztos fejlődést mutatja azon forgalom-emelkedés, amelv tagjainak és kartársainak helyesen fölfogott üzleti érzékének tudható b e ; mert fölismerve a tömörülés fontosságát, a szövetkezet támogatásával egvéni és a köz érdekét is szolgálják. Ugyanis a megalakulás első évében 1924-ben érkezett 31 vagon és eladatott 262370 hektoliter bor, 1925-ben érkezett 32 vagon és eladatott 2646 66 hektoliter bor, 1926-ban érkezett 39 vagon és eladatott 3254-90 hektoliter bor. Ezen rövid statisztika és a további összetartás fogja eredményezni, hogy a város és a tagok fogyasztó közönségét biztosítani és ellátni tudja a kartársak egyetemes szakértelmének ellenőrzése mellett, tisztán és jól kezelt borokkal. Az évi jelentést és számadásokat a közgyűlés egyhangúlag elfogadta, a fölmentvényt megadta és elhatározta, ho<>y a nyereségből az alapszabályok értelmében 30%-ot, 3906-49 pengőt, a fölúiítási alapra 20%-ot, 1830*28 pengőt, a tartalék-alapra; 10%-ot. 729-21 pengő', az igazgatóság jutalékára fönnmaradó 6,555-65 pengőből 1008 pengőt osztalékra fordít, a többi maradványt az évi jutalékok levonásával a következő év számlájára visz. át. A közgyűlés egyhangúlag megválasztotta elelnökké 
Németh Alaiost, igazgatósági tagokká Tamerler János, 
Schodits Ferenc. Horváth lózsef és Nehrebecky lános eddigi tagokat, póttaggá H alász Józsefet. Bognár Mihály a megjelentek helyeslése mellett mondott köszönetét az eredményért a vezetőségnek, különösen pedig Pernitz Lajos gondnoknak, aki egész éven át minden idejét és tudását a szövetkezet érdekeinek szenteli, még egészsége kockáztatása árán is a vállalatért dolgozik, látható, milyen eredménnyel. Közgyűlés után együtt maradtak a szövetkezet tagjai, László  József elnök ez alkalommal rámutatott az elvitathatatlan eredményekre, amelveket a szövetkezet elért, kérte a további összetartást; üdvözölte a vendégeket és a tagokat. H alász  József megköszönte a választás, 
Németh Alajos pedig éljpnzés között fejezte ki a szövetkezetnek László  József elnök iránti bizalmát. A jelen voltak teljes megelégedéssel állapították meg a szövetkezet által elért kettős eredményt, egyik, hogv kitűnő borokat hoz a gvőfi fogyasztásra, a másik, hogy tagjainak, azok nagyobb befektetése nélkül, rendelkezésére áll.R obicsek Im re sikere S zo ln o k o n . Szolnok város legelőkelőbb és zeneértő közönsége előtt a múlt hét végén fényes sikert aratott 
Robicsek Sámuelnek, a kitűnő nevű vendéglős szakembernek híres muzsikus fia, Robicsek Imre. Már Párisban fordult feléje a zenekedvelő világ figyelme, ott a rádió-leadóállomás szólóhege dűse volt. A  szolnoki előadáson M ozart C d u r  
szonátájával remekelt és Alexander alispánnal együtt elismeréssel tapsolt neki Szolnok művelt közönsége. A  Kereskedelmi Társulat helyiségében rendezett hangverseny többi kedves száma után sem fukarkodtak a tetszés jeleivel.

Jlóforgali

V E N D É G L Ő K B Epénzbedobásos
Z-E-N-Eautomatákat
l e a ú j a b b  tánczenével

INGYENbér nélkül kihelyezünk.
CTERNBERG

m  k ir. udvari h an gszergyár
Budai? est, V II .,R á k ó c z i út 60.A bécsi vendéglők sztrájkra készülnek.Bécsből jelentik: A  bécsi vendéglősök gyűlésen követelték, hogy a községi fényűzési adót töröljék el. Az előadó rámutatott arra, hogy a vendéglősiparban jelenleg 6500 munkanélküli van és kijelentette, hogy a vendéglősök be fogják zárni vendéglőiket, ha Bécs városa az adók tekintetében nem mutat előzékenységet.

Az Ipartestületek Országos Szövetsége ezévi rendes közgyűlését március hó 27-én, vasárnap délelőtt 10 órakor tartja Budapesten, az Asztalosmesterek Otthonában, V ili., Bérkocsis ucca 14. szám alatt. A  kö/gyülés fő programmpontja a szövetség elnöki tanácsának, igazgatósagának és választmányának megbízatása lejárván, teljes tisztújítás. Evégből 1 elnök, 1 ügyvezető elnök, 
6  (esetleg 12) társelnök, 12 alelnök, 12  igazgatósági tag, 60 rendes választmányi és 12 választmányi póttagra a választás elrendelése és megejtése. Pálfy  Dániel le'Z az elnök, ugyanekkor ünnepük meg az IPOSz húsz évi fennállásának a jubileumát. Ezért és Pálfy Dániel felsőházi taggá választásának megünneplésére március 26-án esti 
8  órakor ünnepi vacsorát rendez. Bejelentések az IPOSz- hoz (VII., Nyár-u. 6 .) alá küldendők 5 pengő részvételi vacsoradíjjal együtt.Ja p á n i m ese. Hat vitéz szamuráj (japáni lovag) egyszer tréfából, vagy fogadásból a vállára emelt egy szörnyű nagy hordót, amely tele volt „savanyú káposztával. Sokáig tartották, évekig. Ö t évig, nyolc évig, amíg meg nem unták. Akkor öt lovag ki akart ugrani a kellemetlen teher alól és már úgyis volt, hogy a káposztáshordó a földre zöttyen, de a hatodik lovag, aki nem bírt volna idejekorán elillanni, nagyon megrémült. Attól félt, hogy a hordó egész megromlott tartalma az ő fejére billen. Könyörögve kérte azért a lovagokat, tartsanak ki továbbra is, lám, a káposztáshordó milyen nemes buzgalommal ült eddig a fejükön, ott is romlott meg, rút hálátlanság volna most a földre dobni őt. A  lovagok elérzékenyültek és mert szerették a hatodik szamurájt, továbbra is megemelték a vállukon az ócska káposztáshordót, belátva, hogy csak ügy dobhatják baj nélkül a földre, ha majd mind a hatan egyszerre ugranak ki alóla. A  káposztáshordó pedig ezután is bebiztosítva látván magas helyzetét, büszkén rebegte: Köszönöm a többség egyhangú bizalmát, eltogadom, óh elfogadom 1 A  budapesti szállodás és vendéglős ipartestület közgyűlésén az ellenzék egyik leszerelt vezére mondotta el hívei előtt ezt az érdekes mesét és találós kérdésnek adta lel, ugyan mit példáz ez a japáni história? Ú gy  értesülünk, eddig éppen 1332-en fejtették meg az ipartestület 1333 tagja közül. Most megírjuk, hátha megfejti az az egyetlen is, akiről a többi talán azt is sejti, ki lehet?

Leharapta a korcsmáros fü lé t. Sopronból táviratozzék: A szomszédos Ápfolva  községben Sommer János gazda a korcsmában összeszólalkozott fiával. Jánossal. A  szóváltásból verekedés tett, mire Holzhoftr Mihály korcsmáros közbelépett és lefogta a fiút. A fiatal Sommer a korcsmáros egyik fülét leharnpta. A  fület orvosi műtéttel sem sikerült felvarrni.
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TAR JA N  ANTALSzálloda-, kávéház-, étterem, vendéglé- és sörözöberendezésekés a lak ítások .Gyártelep és iroda: BUDAPEST, Vili , MÁRIA TERÉZIA TÉR 16. TslBfan: i .  94-33
K e  d o b ja  fai n p é u ié t , vcirye m in d já r t  a  len jobbné !

IM n cé re k  f ig y e lm é b e ! ! !l'in oftrtá sk a , orŐB tehéu- brtrbfil (a f-ilsö ón alttó r ó a z o g y  d a r a b b ó l )  e g y r é lü  . . .  10 20 P k é tr é tű  . . .  . . .  16 80 1* h&rom rétfl . . .  22‘80 1* n é g y r é tű  . . .  28 20 P T 4 sk a -„v& llta rtó" h eved e rb ő l 6*20 p e n g ő , bőrb ől __ . . .  . . .  6’6o pongőA  le g jo b b  oldalzeobt& roa b őrb ő l.................... .......  . . .  10 — és 24 — P
*■  »  »■. * » * “ * »  » ■ « p  „ le g k iv á ló b b , „ V é a u a “  v é d je g g y e l 8 — 1‘ tu ca tjaG u tn lh a r isn y á k , via sie rn a  é s d a g a d t  lá b a k b a . S é r v k lt ő k . H a sk ö tő k , S u sp e n a o riu u io k  éa L ú d ta lp b e té te k , k iv á ló  m inő ség b en, Oloaó á rb a u  I N a p on ta  u tán vételéé szállítás ! 

M O L N Á R  V I L l t O N  t ’TrtO A  R Ó K Á I  L A J O S  Budapest, IV. kerület, Károly körút 28. szám (Központi Városháza)
F e k e t e  • i ó z s e t

k osá rfon óm ester
Budapesti IX., M es te r ucca 13. szám  
K é s z ít i  káka-, v e s s z ő -é s  nád kerti búto
rok a t m inden kivitelben  a legolcsóbb  
árban . Mindennemű j a v í t á s t  v á l l a l .  
AÍL H a n t i é  n n  f f  y  r a k t á r !

m in den  vendéglő és kávéházban 
ti G o l l "  k ó s ö l e - í t ó  Ára 65.000 korona. Főraktár : 
DREHER IG N Á C  ÉS FIAk é .m ű v e n  óm m ü k ö s z ö r ű sBudapest, IV .,  Kossuth Lajos u. 14.

Legolcsóbb bevásárlási forrás:
T I J R I  J Ó Z S K V '
fű s z e r , én icynrina lA rd  n a gy k eresk ed é se
Budapest, V., Fővám tér I. szám . 

fű s z e r e k ,  k ü t ö n l o g e s  k á v é  é s  te á k , 
m a r m e la d o k , c o n s e r v e k ,  é t o la j  stb. TELEFON: JÓ Z SE F  135-21.

W Á I I 9 I P E Z S G ÍSchaum barg-I.ippe herceg udvari pincéje Villány
Központi irodája:Budapest, V ., Nádor u. 16

V i d é k i  v á r o s b a n  e g y e d ü l i
szálloda
vendéglőkülön bejáratú
sőntésseltáncteremmel, szép lakással, összes gazdasági melléképülettel, hosszú lejáratú bcrszerződéssel, betegség miatt á t a d ó .  Csak komoly vevővel tárgyalok. Ügynököt nem díjazok. Levelet „Jáforgalm ú" jeligére 

a kiadóhivatalba kérek-

A miskolci magyar pincérek szakítottak a szociál
demokrata párttal. Ezelőtt egy évvel a miskolci pincérek mozgalmat indítottak, hogy szakítva a nemzetközi szociáldemokrata párttal, egy nemzeti a'apón álló gazdasági egyesületet alakítanak. A z egyesület alapszabályait a belügyminiszter jóváhagyta. A z egyesület március 12 én, szombaton reggel fél 4 órakor a Korona-szálloda emeleti kistermében tartotta alakuló közgyűlését, amelyre az összes szállodai, éttermi és kávéházi szak- és segédmunkásokat meghívta. Tárgyalást indítottak pár nappal ezelőtt, hogy egy táborba hozzák az összes pincéreket, feltételül csak azt kötötték ki, hogy mivel az egyesület tagja lehet minden e szakmához tartozó szak- és segédmunkás, de az viszont nem lehet tagja semmiféle hazafias szempontból kifogásolható politikai pártnak. A közös bizottság nem tudott megegyezni, mert az „elvtársak" mereven ragaszkodtak almoz, hogy megmaradnak a szociáldemokrácia kebelében, de fuzionálni hajlandók ! Ezt a Nemzeti Egyesület bizottsága nem fogadta el s kimondta, hogy egyénileg szívesen látja tagjai sorában őket. A  közgyűlésen ismertették bővebben az egyesület programin- ját, amely a munkaadók körében is megnyugvást keltett, amennyiben garanciát látnak abban, hogy az egyesület a munkaadókkal a legteljesebb megértéssel kívánja tagjainak a megélhetést és megbecsülést biztosítani. Az új, nemzeti a apón álló gazdasági egyesület magában foglalja a miskolci szálló, éttermi és kávéházi szak- és segédmunkások jóformán valamennyijét. A szocialisták táborában alig néhány hírmondó maradt.Kispesten hirtelen m egvakult egy székesfehérvári vendéglős. Nagy izgalmat okozott Kispesten, a Magyar király szálloda előtt Kaloni József székesfehérvári vendéglős, aki kétségbeesetten kiabált, hogy segítsenek rajta, mert megvakult. A  szálló személyzete értesítette a kispesti mentőket, akik a szeren csétlen vendéglőst beszállították a Rókus-kór- házba. Az orvosok azt hiszik, hogy valami nagyerejű fényhatás, vagy szemgyulladás okozta Kaloni hirtelen megvakulását. Remélik azonban, hogy gondos gyógykezeléssel visszanyeri szeme- világát.

Esőbiztosítás — nyári vendéglősöknek. Németországban — mint már megírtuk — régebben felvetődött az Amerikában és Angliában sikerrel kultivált esőbiztosítás eszméje. Akkor még csak mint érdekes tervről emlékeztünk meg a németországi esőbiztosításról, most azonban ezt a tervet már csak egy lépés választja el a megvalósulástól. Az egyik nagy német társaság ugyanis prospektust bocsátott ki, melyben egyszersmind bejelenti, hogy bevezeti az csőbiztosítást. Rendkívül érdekes tervezettel lép ez a német biztosító a közönség elé, a menynyiben a biztosítás alapját a csapadék egy bizonyos magassága alkotja. — A  biztosító társiság tehát nem az eső által előidézett kár, illetve elmaradt haszon felbecsült összegét téríti meg, hanem aszerint fizet, hogy a biztosított fél milyen magasságra kötötte biztosítását. Így tehát a biztosító társaságnak sikerült az általános kockázatot lényegesen csökkentenie, míg a biztosítottak így is jól járnak, mert jogukban áll bárminő alacsony, vagy bárminő magas csapadékra kötni a biztosítást, míg a biztosítási díjak jóval alacsonyabbak, mintha általános esőbiztosítást kötnének. Az esőbiztosífás főképpen a nyári 
vendéglősöknek és a sport, valamint egyéb nyári ünnepségeket rendező vállalkozóknak jön jól, akik így nincsenek kitéve annak, hogy egy hirtelenjőtt eső elmossa az egész ünnepély, vagy ünnepnapi vendéglői konzum anyagi eredményét. Jól informált helyről úgy értesítenek bennünket, hogy amennyiben a magyarországihoz hasonló klímájú Németországban beválik az esőbiztosítás, úgy ezt. 
a biztosítási ágat Magyarországra is be fogják vezetni. Nem tartjuk kétségesnek, hogy az esőbiztosító társaságok nagy klientélával fognak rendelkezni, hiszen az 1926-os csapadékban annyira bővelkedő nyár a nyári vendéglők hasznának legnagyob részét elmosta.
O k o s  e m b e rha vendéglőt venni vagy eladn i akar: a „V en d ég lősök  Lapjáéban hirdet!
( t a i i f f o r  d°h°zos 
ö s a U l l u l  ementáli

le g fin o m a b b  m á r k a

Központi g y á r te le p : R ép celak, V a s  m.

S z e n t a n t a lfa  (Zala m.) közbirtokosság tulajdonát képező

iiiliiiiilliiilllliiiiiliiliiiliiliilliiiiiiliiliiiiiiliiillliiiiiiiiliillilllllllllllillliiim 

fo ly ó  évi m á r c iu s  27 -én d é lu tá n  
2 ó r a k o r  a legtöbbet ígérőnek Szentantalfa községházánál h a s z o n b é r b e  
a d a tik  k i. Hz érdeklődők jelzett helyen megjelenhetnek. Jóforgalmű vásárokkal bíró s nagy körzettel rendelkező hely. Húsvágás naponta megkívántaiig

Sólyom Károlyközbirt. elnök
50 é v  ó t a  f e n n á l l ó  e g y e d ü lá lló

jó fo r g a lm ű  k ávéh ázmely egy uccai front, egy üvegezett terrasz, egy körhelyiség, kávéskonyha, két szoba, konyha, speiz és pincéből áll
a z o n n a l  e l a d óBővebbet a kiadóhivatalban 

„Egyedülálló*1 je l ig é n .
Komádi nagyközség elöljáróságától.ad 3587/1926.

Hirdetmény.Komódi község képviselőtestületének megbízása alapján hözzetesszük, hogy a Komódi község tulajdonát képezőnagyvendéglő(mely áll egy nagyobb, egy kisebb ebédlőhelyiség, egy kávéházterem, egy borivó, öt vendégszoba; vendéglős részére 3 szobás lakás,^ konyha, pince, istálló, udvar használatából), mely korlátlan italmérési joggal bír, 1927. július 1-től számított 6 évre írásbeli zárt ajánlat útján haszonbérbe adatik. H zárt ajánlatok az ígért ár szám és szóval való kiírásával úgy nyújtandók be alulírott elöljárósághoz, hogy azokhoz a már előzetesen letett 10% bánompénz átvételéről szóló Komádi község pénztári elismervénye csatoltassék, vagy annak postán történt beküldése postai feladóvevénnyel igazoltassék.
T\ bérleti ajánlat beadásának határideje 1927. év március 20. déli 12 óra, mely után már ajánlat nem fogadtatik el.Bérleti feltételek alulírott elöljáróságnál megtudhatók.Ajánlattevőt ajánlata azonnal, községet csak a képviselőtestület és a törvényhatóság jóváhagyása ^utdn kötelezi.
T\ képviselőtestület szabad választási jogát az ajánlati összegre tekintet nélkül fenntartja.Komádi, 1927. március 1.

Olvashatatlan aláírásfő je g y z ő . Olvashatatlan aláírásb író .
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íc r ^ ^ a ? ^ ilic h
* BUDAPEST, KISFALUDY* U. 5/k •

T gL gTOH  JÓZSEF 13 -76 .JNAPELLENZÖ SZERKEZETEK ÉS PONYVA 
'SÁTRAK A  LEGMODERNEBB KIVITELBENiÍB A JA N  L A T O K K A L , R A JZ O K K A L  t i  T K R V C K K E L  D ÍJT A LA N U L S Z O L O A L U H K !

A z  á ru z s o ra  
és  a  fő v á ro s i  m u la tó k .A budapesti államrendőrség szokatlanul erélyes intézkedésekre készül a mulatók ellen, amelyeknek az árait túlságosan magasaknak tartja és amelyeket azzal vádol, hogy uzsoraáraikkal elriasztják Budapestről az idegeneket. A  főkapitány a konkrét intézkedések megtételére jogcímet keres és ezért a vezető gazdasági testületeket szakvélemény adására kérte fel, hogy milyen módon lehetne megrendszabályozni a fővárosi mulatókat. Ezek közül érdeklődésre tarthat számot a budapesti Kereskedelmi és Iparkamara szakértői véleménye, amelyben a leghatározottabban állást fo g la l a mulatók mindennemű 
megrendszabályozása ellen. A  kamara szerint a hatóság az árak alakulását csak a közszükségleti cikkeknél vizsgálhatja. A mulatók és a közszükségleti cikkek között nincs semmi összefüggés, akkor sem, hogyha a mulatókban véletlenül közszükségleti cikkeket szolgálnak ki. A  mulatók ellen ilyen címen soha hatósági eljárás nem indult a háború alatt sem. A továbbiakban beismeri a kamara, hogy a mulatók árai 
tényleg túlságosan magasak, ennek azonban nem a tulajdonosok kapzsisága az oka. A mulatók óriási rezsivel dolgoznak, amelynek főbb tételeit a kamara szakértői véleménye a következőkben sorolja fel; 25%-os luxusadó, 15%-os vigalmi adó, 25%-os pezsgőadó, ezenfelül naponkint egymillió koronára rugó rendőri illeték, horribilis italmérési illeték, zenészszövetségi díjak s ezekhez járulnak: a magas házbér, az egyenes

Y O Z A R Y
C IÉ PÉSZM É K N Ö K  

Műszaki ét elektrotechnikai Iroda. ♦  Hat. eng. vlllamoiiágl vállalat.
V á lla lt  minden o szakmába vágó berendezéseket és javításokat. Tervezésekkel és költségvetéssel készséggel szolgál. 

Budapest, V ili., Hunyadi ucca 37. szám .
T e le fo n  : JtfsNef 73—34

- g y á r a k  - c e l l á k  
- s z e k r é n y e k

H Ü T Ő H Á Z A K
s za k sze rű  k iv ite lb en , l e g o l c s ó b b a n i

Egyesült Gép- és Főmárúgyárak RészvénytársaságBudapest, VI., Lőportár uoca 9-11. (Nyugati pályaudvarnál)T e le fo n  : TorA * 76—14, T é r é *  102—24 ,£•>
Szentgotthárdon j ó  f o r g a l m ú  b e j á r ó
vendéglőistálló, konyhákért, kerthelyiségtekcpályával
bérbeadóB ó v f e b b  felvilágosítást ad a tulajdonos: 

V e le k e y  J ó z s e f ,  S s e n t g o t t h á r d .

és a városi adók, az alkalmazottak kereseti adója és a többi adóknak és illetékeknek különböző nemei, amelyeket maguk a tulajdonosok sem igen tudnak számbavenni. A  főkapitány, amikor a mulatók megrendszabályozására határozta el magát, jellemző példaként hozta fel, hogy a pezsgőt, amelynek beszerzési ára 50.00 ) korona, körülbelül 200.000 koronás áron hozzák forgalomba a fővárosi mulatók. Hogy ez az ár hogyan áll elő, azt néhány érdekes adattal világítja meg a szakértői jelentés. A  beszerzés helyén tízszázalékos luxusadót kell fizetni, amivel együtt a pezsgő ára 55.000  K-ra emelkedik. Az eladási árat a mulatókban újabb 25%-os luxusadó terheli (50.000 korona) s ehhez járul az ugyancsak 25%-os fővárosi-pezsgőadó, amit szintén az eladási ár után számítanak, úgyhogy csak ez a három tétel a pezsgő eladási árát 155.000 koronára drágítja. Hogy a mulatóknak ilyen árak mellett sem valami rózsás a helyzetük, annak igazolására a kamara szakértői jelentése felhozza, hogy az utóbbi két évben nem kevesebb, mint hét mulató zárta be kapuit, úgyhogy ezidőszerint a fővárosban már csak 
tíz mulató^iW a publikum rendelkezésére. Ezek közül azonban három kény szeregy ességi eljárás alatt áll. Az, hogy a mulatóknak az idegen- forgalom emelése szempontjából jelentőségük van, a szakértői vélemény is elismeri, az állítólagos uzsoraárak ellen azonban nem lehet védekezni egyoldalúan, úgyhogy a mulatókat megrendszabályozzák. Ehhez szükséges volna a különböző luxusadóknak és illetéknek, ezek közt a túlságosan magas rendőri illetéknek a megfelelő leszállítása.

A szent poloskák. Párizsból írják: Egészen fantasztikus esetről számol be a „Cotnoedie" a legújabb indiai jelentések alapján. Indiában ugyanis bizonyos szekták szent állatként tisztelik az úgynevezett vörös poloskákat, amelyek sokkal nagyobbak és kártékonyabbak az európai rokonuknál. Egy gazdag sibori bankár, aki a napokban meghalt, végrendeletében négyszázezer dollárt hagyott arra a célra, hogy a vörös poloskák számára menhelye- ket állítsanak fel. A végrendelet megjelenése alkalmával az indiai lapok kiderítették, hogy a hatalmas indiai birodalomban elszórva majdnem kétszáz ilyen poloska-menhely működik. A  menhelyek vezetősége zarándokoknak, faki- roknak és szegénysorsú utasoknak óránkint két dollárt fizet csak azért, hogy a menhelyen aludjanak és elszenvedjék a szent rovarok csípéseit. Amennyiben pedig valamelyik vendég nem végezné ezt a különös szertartást kellő áhítattal — vakarózni merészelne, vagy pláne agyonütné valamelyik szent állatot — akkor köteles visszafizetni az óradíjat. Ezt a hírt közli az indiai jelentések alapján a „Comoedie", azonban nem lehetetlen, hogy a párizsi lap valami félreértesnek esett áldozatul, vagy valami elkeseredett utazó tréfájának.
Kétszáz kilométert is vándorol egy félév alatt 

a patkány. Angol lapok sokat keseregnek mostanában, hogy milyen országos csapássá nőtte ki magát Angliában 
4 '  *‘ * '■ kárté-állama patkány. A nem éppen kellemes és ugyancsak kártékony rágcsálók annnyira elszaporodtak, hogy azközségek, valamint a nagy kereskedelmi érdekeltségektámogatásával általános irtóhadjáratot tervez ellenük. A  londoni állatkert igazgatósága ezzel kapcsolatban hosszas kísérleteket végzett annak megállapítására, hogy milyen gyorsan vándorol a patkány. Több mint száz patkányt gyűrűztek meg a lábán. Többet közülük már pár nap múlva elfogtak és pedig több mértföldnyi távolságban attól a helytől, ahol szabadon engedték azokat. Egy patkányt, amelyet hat hónappal ezelőtt bocsátottak útnak az egyik londoni pályaudvaron. Bratfordban, százkilencven mérfőld- nyire Londontól, találtak meg. Más patkányok 145 és 113 mérföldnyi távolságban kerültek kézre.

E z e r  h e k tó s

ütni z á ri bor
tételből bármilyen mennyiség jutánvos 
áron vásárolható. Bővebbet: K o p pán yi 
Im r e , Kecskemét, Munkácsy ucca 16. az.

M □  HAI

természetes szénsavas ásványvíz. Minden vendéglőben, kávéházban.
T O K A J I  K O N Y A K  

A  L E G J O B B

Első Tokaji
Konyakgyár 
R.-I. tokai

E n g l  Bernéit ésTsa R.-T.
Budapest. Központi Szeszfőzde  a já n lja :  mindennemű gyümölcs- pálinKáját és likűrjeit

r — r , ................ .
ASZU-ES CSEMEGEBOR R.-T

BUDAPEST
V I I . ,  D A M J A N I C H  U C C A  I .  S Z . 

TELEFON.: J. 143- 04KIZÁRÓLAG HORDÓBOR!
~ W  endléglfti,

kávéházi, klub-
berenaeseéBek.
B illiá rdok , székek, éttermi és márvány-asztalok

AlpakkaovőoBzközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás ésozüstözós. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb , stb.
F R I E D  Z S I G M O N D  É S  F I A

Budapest, VII., K irály ucca 38. szám *
Kttlta«Nrv«t*a «a  A r J « * j * « k  f l l j la la a l

, személy-, teher- és ételfelvonók H A V E R L A I N D  -A . IN T - A .  ILu
Budapest, V ili,, Nap u cca  22. T e le fon  i Józssff 39-33



VEND ÉG LŐ SÖ K  L A P J A 11)37. n i r t lu i  30.

UNA vas-és szerszámkereskedelmi r.-t., Bndapesi, V., Hold n. 28. edények nagy raktára
Reichert Testvérek Modern asztalvédtíkD i i n i o r C T  éa üvegszekrények

B U D A P E S T  gyártása fémből és 
VII., Rottenbiller u. 14. üvegből. Sajátfém-, Baross tér meUett) " t t h í 9'
T e le fo n i J ózse f 12—25 asztalosmühely

ILOSVAI LAJOS KAROLY
á lla tkepeskedése Budapest, IV ., Kaplony u. 1.Éneklő- és díszmadarak, papagá- lyok, majmok, egyéb apró emlősök, Kalitkák és m indennem ű eleségfélék Kitűnő husrostos ku- tyaeleség. . Szobaaquariumok, berendezve vagy berendezés nélkül. Díszhalak, vízinövények.

J O E L  BUDAPEST, V„ DOROTTYA UCCA 9.
*  W  T e le fo n : 8 8 -2 #  A lap ltta tv tt  1858.Szállodai és éttermi fehórneműek:

Asztalneműikkerti abroszok, len- és pamutvásznak, törlőruhák epedet! gyári ápakon

^M A LÁ T A  P E Z S G Ő  S Ö R  tH O G Y H A  M IN D IG  IS SZ A ,E G E S Z S E G E T S  PÉN ZÉ E G Y R E S Z É T  JU T A L O M K É N T  K A R JA  V IS S Z A . GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRFÖZÖ R.T. KŐBÁNYÁN.

KOHN BERNÁTvászonárúnagykereskedő
Budapest, VII., Király u. 13.
Második udvar. T e l e f o n t  J .  1 2 3 - 9 7  llllllllllilllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllliilllllllllllllllllllllllltilAjánlunk vendég lők  és  szá llodákrésiére jobbminőségű feh ér és sz ín es 

ab roszoka t! valamint feh er  ós sz ín es 
ab roszk e lm ét méterszámra, len
vászon- és pam ut-törlőruhákat, 
len -dam aszta liroszokat, ezenkívül 
aszta lkendőket ós kerti a b ro szo 
kat. Ágynem üvászon szá llodák 
r é s z é re . H ázivászon  ós minden e szakmába vágó háztartási cikkek.iiiiiiiiiiuriiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

Szigorúan szabott nagybani áron!!

A z Óceán úszó szállodái.A  hajó a legősibb közlekedési eszközök egyike. Az ősemberek fatörzseket vájtak ki és azt használták hajónak. Nemsokára azután már fadarabokból állították össze ezt az első kezdetleges hajófélét. A babiloniak, majd az egyip
tomiak és föníciaiak  még nem ismerik a vitorlát, csak evezőlapátokkal hajtják ezt a közlekedési eszközt, ami még inkább csónak, mint hajó. De már ezeken a kezdetleges közlekedési eszközökön is át merészkednek menni a tengeren. A  görögök tökéletesítik a hajót, majd a kartha- 
góiak és rómaiak. A  vitorlás hajókban, amelyeket akkor gályáknak neveztek, a velenceiek mesterkednek és az északi tengerek merész tengerésznépe, a vikkingek bejárják már az óceánokat is.A  hajózás igazi lendületét a gőzhajó felfedezése adja meg. Papin  1681-ben már kísérletezik azzal, hogy a gőzt felhasználja hajtóerőnek a hajókon. 1707-ben már tengerre is száll ilyen hajóval, amit azonban ellenséges tengerészek megsemmisítenek. A  gőzhajó igazi felfedezője mégis csak az amerikai Pulton, aki az első gőzhajóval New-Yorkból Albanyba utazik és pár esztendő múltán már egészen elterjed Amerikában a gőzhajózás. 1815-ben már Angliában is van gőzhajó, sőt 1823-ban már egy angol gőzhajó 113 nap alatt eljut Kelet- Indiába is.Ha megnézzük a régi gőzhajók képét és megnézünk egy mai óceánjáró szörnyeteget, akkor látjuk csak igazán, hogy mic^pda óriási fejlődést tett a tudomány aránylag rövid idő alatt?! A világ legnagyszerűbb és leghatalmasabb gőzhajói ma már az angol és francia kikötőkből járnak New-Yorkba. Hogy milyen egy ilyen hatalmas óceánjáró és milyen annak az élete, leírunk egy ilyet, amelynek írója maga tette meg az utat Amerikába.A  Berengaria, a M ajestic, a Leviathan ma a világ legnagyobb és leggyorsabb hajói. Olyanok ezek, mint egy úszó város. Hétszáz tengeri mérföldet tesznek meg naponkint. Repülnek az óceánon és aki rajta utazik, mégsem veszi észre, hogy megy a hajó.Egy ilyen hajón ötezredmagunkkal utaztunk. A  sétánynak használt hajófedélzet olyan hosszú, mint a Kossuth Lajos ucca. A  hajó aljában vannak a gépek, afelett a konyhák, raktárak és élelmiszerkamarák. Efelett pedig hét teljes emelet, amelyekben a szobáknak is beillő kabinok nyernek elhelyezést.Ú gy kell elképzelni, hogy olyan ez a hét emelet, mint egy hatalmas szárazföldi szálloda, liftekkel, hallókkal, fürdőszobákkal, elegáns folyosókkal, ahol a gazdagabb utasok három- négyszobás lakást is bérelnek az útra, van hálószobájuk, dolgozószobájuk és szalonjuk. Ragyogó tánctermek, dohányzók, nagy könyvtár, dolgozó- szobák, játéktermek és éttermek, vívó- és tornatermek, labdázóhelyek és lawn-tennis-pályák, hatalmas uszoda, ahol egész úszóversenyeket lehet rendezni.Borbélyműhelyek, üzletek, irodák vannak a hajón — van rendes pénzváltó bank, sőt távíróhivatal is, ahol felveszik a táviratokat és szikra- távírón továbbítják és ugyanígy szikratávírón meg is kapja az utas a címére a szárazföldön, vagy más hajón feladott táviratokat.Van a hajónak szerkesztősége is, amely a szárazföldi nagy városokból ugyancsak szikra

távírón kapja a legfrissebb híreket, úgyhogy a hajó szerkesztősége minden nap összeállítja nemcsak a hajón történt eseményeket, hanem mindazt a szenzációt, ami aznap a szárazföldeken történt.Vezércikk, karcolatok, sőt hirdetések is vannak e lapban, amely éppen úgy beszámol a londoni parlament aznapi vitáiról, mint a newyorki gyilkosságokról vagy a berlini színházak premierjeiről. Ha Magyarországon történik valamely fontosabb esemény, másnap reggel a hajó utasa az óceán közepén részletes leírást kap erről az ő tizenhatoldalas angolnyelvű újságjában.Három zenekara is volt ennek a hajónak, esténkint bálok, ahol frakkban jelennek meg a férfiak és estélyi öltözékben a hölgyek. Az 
óriási hütőházakban mindenféle hús, főzelék, csemege, gyümölcs. Egy ilyen hajó konyhája nagyobb, tisztább a legelső budapesti éttermek 
konyháinál is, sőt saját kertészetet is rendezett be a hajó, hogy minden asztalon étkezésnél ott álljon a friss virág. Sok hajón ma már 
teheneket tartanak, hogy friss tej kerüljön a reggelihez.Egy ilyen hajón tehát, amelynek csak a 
konyhai, szállodai és éttermi személyzete nyolc
száz ember, szinte kényelmesebben és kellemesebben élhet az ember, mint a szárazföldön. . .  Micsoda haladás ez az ősember első fatörzsből kivájt canoejától, a velenceiek gályáitól és a Kolumbus Kristóf vitorlásától, amelyen istenkísértés volt az utazás — eddig a modern és fényűző óceánjáró gőzösig, amelynél pedig még nem állott meg a fejlődés. V. M . H .

Ez aztán valamit Newyorkból jelenük kábelen, hogy 
Coolidge elnöknél tiszteletét tette egy hetvenkét esztendős észak-karolini farmer, névszerint Reuben Bland. A  farmer nevezetes ember, miután 34, azaz harmincnégy élő gyermeke van. Eggyel sem kevesebb. Bland egyízben már bemuta'kozott, jó néhány évvel ezelőtt és pedig a képviselőháznak abból az alkalomból, hogy gyermekeinek száma húszra emelkedett addig az időpontig. A  képviselőháznak való bemutatását, amikor is érdemeit jegyzőkönyvbe foglalták, egy érdekes mozzanat tette emlékezetessé. Az egyik képviselő ugyanis, névszerint Sm all, annyira meghatódott a farmer gyermekáldásán, hogy még azon az ülésen ünnepi enunciációt tett: a farmernek valamennyi még születendő gyermekét saját költségén fogja ruháztatni és taníttatni. Small később keservesen megbánta ezt a nyilvános fogadalmát, mivel álmában sem merészelt volna gondolni rá, hogy Bland felesége még tizennégy gyermekkel lepje meg a férjét.

Egy mulatós angol úr véresre bokszolta a 
Graoen portását. Béesből jelenti tudósítónk: Egy dúsgazdag angol, aki Budapesten tölti idejét mostaniban, szombaton felrándult Bécsbe. hogy kimulassa magát. Az egyik tánchelyiségből a másikba ment, végigjárta a dalcsarnokokat és vasárnap hajnalban lármásan betért a Qraben-kávéházba. Az ajtónyitogató udvariasan figyelmeztette, hogy viselkedjék csendesebben, mire az angol bokszállásba helyezkedett és úgv knockoutolta a portást, hogy elterült a földön, arcát vér borította el és a mentőket kellett hívni. Vasárnap reggel a rendőrbíró elé vitték a mulatós angolt, aki időközben kialudta mámorát. A knockout nagyon drága lesz.Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos D r . K I S S  IS T V Á N N É .Kreibich szál odai, Kávéházi és vendéglői összes személyzeten e lh e ly e ző  irodájam ely .10 At  ó ta  fe n n á 'ló  Ab ú g y  a  M n ö k  u r a k , m int az e)h lyozoit szomAly/.ot te lje s  elízm urénAt A rdem elto k i . 

B tidapeat, V I ., K aaz  Iv o r  neon 3. T e le fo n i  J. 10 -18

Örkényi újét termésű BORAIMAT budapesti IX„ Ferenc körút 2. (Ráday ucca sarok)
“  “  T""““  *—* ______FARKAS ALADÁR, bortermelőpincébe hoztuk. T e r m e lé s i á r b a nkereskedői rezsi elejtésével árusítom
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JancsurAk Gusztáv, , , luewtep
kávéházi é t  vendógló l r é z e d é n y n ö  
• •  ón o zása  elism erten  a leg jobbak 1

B u d ap e st , IX ., Fe renc  ueca  8 0 . Talifon: Jórenf 8 -4 7
PAITZ jáNOSm üeartergályoi-, dákó-, tskeaiztal- és olefántosont tekegolyó-gyárB U D A P E S T ,  V I I .  A k á c f a  u o c a  5 5  a * .T e l e f e n  < J d u e f  1 0 6 —2 9

Iia k i áron t a n o k  toljon k iv é -  h á it  6a. v e n d é g lő i b e re 'd o *é n e - k « t ú | 6« h aszn ált á lla p o tb a n , rtgyazlntén vetitek k á vé h á zi 
6« ve n d é g lői b eren dezéseket a  le g m a g a s a b b  árb an  I

M. kir. állami rendőrség zalaegerszegi kapitánysága’1926. kih. 34/8.
Kivonatos másolat az 1925. kih. 1156. sz. ítéletről.

Kreznár István, 54 éves, r. kath. vallásu, nős, szepetneki születésű, zalaegerszegi lakos, korcsmárost azért, mert 1924. január 26-án söntésbeli borát megvizezte, vizezett bort hozott forgalomba, a bortörvény kivonatát üzlethelyiségében kifüggeszteni elmulasztotta és bornyilvántartást vezetni elmulasztott, az 1925. kih. 1156. szám ul, fokú ítélettel, mely az 1925. kih. 1143. sz. II. fokú és az 1926. kih. 31419. sz. III. fokú Ítélettel jóváhagyatott 10 napi elzárásra és 77 P 60 fillér pénzbüntetés és eljárási költségek megfizetésére Ítéltetett. A Kormányzó Úr Őfőméltósága az elzárásbüntetést 240 P pénzbüntetésre átváltoztatni kegyeskedett.Elrendeltetett az elkobzott bor kiöntés utján való megsemmisítése.Az itólelnek a pénzügyigazgatósággal való közlése, továbbá a „Zalamegyei Ujság“  és , .Vendéglősök Lapjá“ -ban való közzététele.
Rendőrkapitányság.A  kivonatos másolat hiteléül:Zalaegerszeg, 1927. február 14.(Olvashatatlan aláírás) s.-tiszt.

Sem sei József marasztalt 
III. fokú ítéletének kivonata.

l\ „M agyar Kir. Földmívelésügyi Miniszter" mint III. fokú rendőri büntetőbírósdg 1925. évi szeptember 5-én 55239/1925. V ili. szám alatt hozott II. fokú ítéletét, mellyel a m. kir. dllamrendőrség budapesti IV. kér. kapitánya által az 1924. évi október 3-án 8564. szám alatt hozott I. fokú ítéletét szakképviselő fellebbezése folytán feliilbírálat alá véve, d következőkép ítélt: Semsei József budapesti lakos, vendéglőst az 1908. évi X L . V ili. t.-c. 6—8. §-aiba ütköző 1. borhamisítás és 2. hamisított bor forgalombahoza- tala által elkövetett kihágásokért az idézett törvény 37. §-a, illetve 38. § 1. pontja alapján 16 napi elzárásra és behajthatatlanság esetén további 20+20 napi elzárásra átváltoztatandó 2,000.000+2,000.000 korona pénzbüntetésre ítélem, f i  befolyó büntetéspénzek az 1924. évi IX . t.-c. 49. §-dban, az állam i eljárási díj és vegyvizsgálati díj pedig a b. 2000/1924. F. M. sz. rendelet 83., ül. 84. §-aiban megjelölt célra fordítandó.

Jégszekrények,s ö r k im é r ő k é s z ü lé k e k
gyártásaW I £ § E 1 L  A D O L FBudapest, VI., Vilmos császár út 47. Telefon: 91-20

R f t B T Ö X Z f t T T F e lta lá ló ja  é« k é a tító je  :
vendégágy H lebovikJózsefÁTALIKÍIHATO KAROSSZÉK « a r p , t o «a mai korszak legszüksége- B U D A P E S T ,  I X .  sebb bútordarabja! L ó n y a i  u c »  7 .  » i n ,

Lakodalmak, bankettek, Ünnepélyek a tk á im é b ó l te ríté st o é lo k r a  hzoIr M u evőeszközök, edények, tálak, asztalok, székek ju t á n y o s  Árban köluuöu k a p h a tó k . Singer Jó zse fn i, Király uooa 28 . azámR u f | u e t o r t  a d a g o l v u  o p e r iA l in  a z a l > a « la l iu a x o t <  m ő d s s e r  s z e r i n t  1  f a d a b u s  t t -  a < l a g . 1  d e b o z  A r a  4 5 .0 0 0  k e r a m a
Wagner Testvérek
Ezelőtt LDWESSTEIS II. otódi -  Budapest, 11., I ta M z  k lrú l 4.S a jt - , v a j - , c s e m e g e -, ita l- , fö a zo rériin ag.vk ereak o dö k . 
T e le fo n i J ó z se f 61—61 T e le fo n : J d ia e f  01—61

T I T A l l  A  I  h elyett használjon  ■ b fl W fi J  leg finom abb
lyBinikumf(

TEA-MARGARINTa m e l y  a  t e a v a j a t  t e l j e s e n  p ó t o l j a .
BIEN S. FIAI zsirárúgyAr

Budapest, VII., Nagyd iófa  ucoa 7.T e le fo n  : J ó z s e f  128—48
K L E I N  G Y U L A  É S  T Á R S A  S & S & i*  »E£5SwP£:
S z é l l o d a c  é s  p  a m . a e A ■

Javítást, fényezést, újjáalakítást a legolcsóbban vállalunk,b eren d ezések  elsőrendű kivitelben.
R é z s é őbilliárdkószitű és kávéházi berendező.Javítások, átalakítások, új berendezések készitéso és tervezése.

Budapest, IX. Kerület, Lónyay ucca 46. szám Telefon : József 36—63
Szabadalmazott m ű k ő b u r k o l a t ú  H E N N E F E L D
j é g s z e k r é n y e k  Bw  T e le fo n : 114-29
s ö r k i m é r ő k é s z ü l é k e k
s ö r s z e r e l v é n y e k
Jégszekrények és sörklmérők j av í t á sa

Á r j e g y z é k  Ingyen és bérmentve
KEDVEZMÉNY A „VENDfcGLŐSŐK LA P JA 11 T IS Z T E L T  OLVASÓINAK - A legszebb és legértékesebb ajándék i k e d v e sm é n y e s  ssttal-vaáM.jr XE zen  u ta lv á n y  fe lm u ta tó ja :M ű v é szi fé n y kép -levelezőlap  d a ra b já t 8'— pengő h e ly e tt  T — pen gőért N a g y  M ak art-kép et .................................................12*— „  „  4  — „líletnagyságu fónyképnagyítást legnagyobb garancia mellett, bármilyen beküldött fénykép után 28'— P helyett 14'- P-órt
D I S K  Y  Y  " 0 u é s £ io Í eé r" , Í ek1é p e z ö  M O J Ü Í  A  L I S ABudapest, VII., Rákóczi út 74. szám Budapest, III., Zsigmond ucca 36. sz.Magyar Divatcsarnok házában C í l H . 1 * ©  Í Í f f V 0 1 1 X l o  Lukács-fürdővel szembenTelefon : József 50—89 Telefon : Teréz 129—40

K r i s t á l y  á s v á n y v í z  ssSZENT LUKACS-FORDÍ) 
est, III., Zsigmond ucca
síim, Telefon:43-90

,  *  »  Készít kávéházi és vendéglői berendezéseket g y á r i  á r o n ,  mindennemű rajz- és méret szerint.
> a c c a -á r u lie s z lt0  Javításokat elvállal: K L E I H  J A K A B ,  B u d a p e s t ,  V i l i . ,  L o s o n c i  u .  15. Telefon: J. 135 52

AMERIKAI TÉSZTAARÚGYAR
B U D A P E S T , S Z E R D A H E L Y I U C C A  6 . T E L E F O N  i J Ó Z S E F  35—27

Különlegos készítményei: házilag készített 3 tojásos levestészta, 4 tojásos csigatészta; tarhonya speciális módszerrel, teatojással készítve. Festékmen- tessógórt garantálunk. képflseliik liitttkil kiiámtri lésiitfffl Itlkmii. ' W

Vendéglősök cimtábiáit MINKOVITS clmtáblafestö festi legszebben ! Budapest, Vili., Víg uooa 24., I., Horthy Miklós út 14. Telefon: József 85-52
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Frommer Testvérek
Budapest, VI., Teréz körút 23. sz. 

Bor szivattyúk 
Bor-

szerelvényeK 
és

Borfi ltereh  
gyára
BorszivattyúK és filterek szakszerű javítása!

Kis szürögépeK, vendéglösöH részére alJboroH 
és Kis mennyiségei! tisztítására, 8—10 liter 
ó r A n R in t i  t e l j e s í t m é n y  m e l l e t t !

E i i k t o r  V e r - e m e
festő másolóBudapest, Vili., József körút 77-79. Tel.: J. 49-83Elvállalja szállodák, vendéglők, lakások, dísztermek, templomok, egyesületek stb. fe sté sé t és m á zo lá sá t. 

tm - Linkrustautánzatokban specialista.
n n m w m * mw m r m

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége

Z i m m e r n i a n n  l i a j o s
ép ítőm esteri cég, ép ítés i vá lla lkozó

Budapest, Vili., Baross ucca III. Telefon: József 112-31V 'S l I o l io  seáü odá k  é tte rm e k , v e n d é g lő k  kttleö ós belső hom - 
Túlldljd íok/atok tataro zását, valam in t

helyiségek  megnagyobbátását,f.'fa lftk , v á la s zfa la k  kib on tá sá t, h e ly is é g e k  sU Iyea ztését, kert- d o lv lsé g e k  ós k u g llzó k . k ö r íté se k  ú jjá é p íté sé t V i d é k i  m un- 
Katiitokul louszolHlabbftn és l e g g y o r s a b b a n  etzkosO J. B u d a p e sti K á v é slp a ftn a ttlle t h |vat»io « Bxakértójn. ______

TÖRLEY
TALISMAN ■ CASIHO • RÉSERVÉ

Z o n g o r á t ,  p i a n i n o t
egym illiós ré s z le tre  
• - i  A l n g  m  <é> 1 Mi üt • Z 
S p l v á k ,  Budapest, Vili., 
B a r o s s  u c c a  9 6 .  s z á mOtrantó szardellagyűrűvelízléses üvegcsomagolással minden vendéglős italfogyasztását emeli. Nem kell a csomagolást eldobni, az üvegért visszatérítünk. Kapható: K ele ttengeri 

H alkonzervgyár O tran tó-osztá lya, Buda
pest, Hungária körút 84. és minden jobb csemegeüzletben. Telefon : L . 972—28

Garantált teljes zsírtartalmú
sajtjainkmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Oerby-sajt, Roma- ,dour, Imperiál, Óvári, Trappista, Casino, Roquefort, Roquefortdobozos

D E R B Y  Sajt- is  Vajtermelö RészvénytársaságK ö zp on ti á rú sító-telep : H uUupest, V i l i . ,  T öm ő  n ren  8H/a 
T e le fo n : J ó zse f 01 -10

K L A S Z  L A J O S  k i d á r m e s t e r
Budapest, IX. kerület, Mátyás ucca 7. az.L ón .vat unna 22. bz sa r o k h á z , a  V o u d é g ló s ip ir t o it . B ié k h á z á b a u  
A já n lja  dús raktárát m indennem ű konyhacikkek--, m o só io n y h a -is  bor- 
pinceberendezéseiben, úgyszintén kádárm unkákban jutányos árakon  

Ja v ítá so k  lelkiism eretesen eszközöltetnek I___________________
Szálloda-, penzió-, szanatórium-, 
villa- és nyárilakásberendezéseketelsőrendű minőségben s z á l l í t  a 

H a z a i  F a  t e r m e l d  r . - t .bútorgyári lerakata, B u d a p e s t ,  V ., Nádor ucca 18. szám (Arany János ucca sarok)

V e n d é g l ő s ö k  figyelmébe!Bármely üveg b iztosan  és 
légm entesen  csak az

Sörk imérők
JÉG SZEK R ÉN YEKm é rsé k elt árban, elsőrendű k iv ite lb e n ! 

mm- K é r je n  á r je g y z é k e t !  -mm

S T I L L E R  A R T H U R
III, J ó z s e f  uc c a  6. szám

szabályozható  dugóval zárható.távokig e lta rt, du gó h ú zó n é lk ü l n y ílh a tó . K u lc so t v a g y  csavaro s k iv ite lb e n  1 drb á ra  0 0  fi l lé r , 12 dro  7  p e n g ő , 2ó d r b  14  p o n gő .
D r. L in n é n  J e n ő , Budapest
V ., N á d o r  u . 14., 1/4. Tel. i T . 125-71

Gróf Somssich TihamérB orgazdasága R észvénytársaság
K i t ü n t e t e t t  b o r a i

a  le g fe ls ő b b  k ö r ö k

a s z t a l á n a k  d í s z e
Miiiiiiiiiiiiim iiiiiiiiiiiiiiiim initiiiiiiiiim iim i

P a la c k b a n ! e la d á s  > 
B u d a p e s t , V I ., T e r é z  k ö r ú t  9 . 

T e l e f o n i  1 4 2 — 8 5

Háztartás', urasági TTT'7TJ1TT VITIT 
vendéglői, intézeti 1  U l I I L L I L I I

LAKOS bAlOS I M M t t  I.-I.■ t U  J9L «C m  TTKözponti iroda és gyár:
Vili., B eze réd y  ucca 8. T e le fo n i Józs . 21-34Városi üzlet és raktár:
IV., Váci u. 40. (Irányi u. sarok). Telefon: József 153-52

m  2 K  ■ *  .B T .
Iroda Oh ruUtár:Budapest, 1 1 Ferenc József rakpart 15.

TVInpitfiMi P-H7 Telefoni .J. 101-30 — íiyárt: pecsenyedíszebet, halpapírokai, toriapapi-p r roltal, NíileményliUfrlyeket, modern NzervírozAghoz 
papírszalvétákat én papirabrouzokat
G.yairtelep: 1 1 ., L eh e l ucca O. szám

Popper Mér te Lipét r.-t„ Budapest, X., KöbanyaTelefon: Ajánlja Kiváló borait a budapesti Telefon:
József 59-78 és Környékbeli vendéglősön szíves ügyeimébe. József 59—78

Budapest, IX ., Üllői Út 2S. u im  (Köztelek) >l AU b.A io * V I Ib . i


